
Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

 G1a 
VIAJE AL ESPAÑOL   CESTA KE ŠPANĚLŠTINĚ

la naturaleza příroda 
la guitarra kytara 
la cultura kultura 
el carnaval karneval 
la historia historie 
la fiesta fiesta 
la sangría sangría (nápoj z červeného vína 

a ovoce)
la salsa salsa (tanec nebo omáčka) 
el tomate rajče 
los tacos tacos 
Latinoamérica Latinská Amerika 
la paella paella (rýžový pokrm)
las ruinas mayas zříceniny mayských památek 
el chocolate čokoláda 
el fútbol fotbal 
el tango tango 
Argentina Argentina 
la playa pláž 
la fruta ovoce 
la tortilla tortilla 
el cacao kakao 
Colombia Kolumbie 
el café káva 
el mate maté 
las tapas tapas 
la música hudba 
el sol slunce 
vale ok, platí

ME LLAMO MARÍA JOSÉ JMENUJI SE MARÍA JOSÉ

es to je
muy velmi
famoso/a slavný/á
también také
el apellido příjmení
yo já
tú ty
él, ella on, ona
usted vy (j. č., vykání jedné osobě)
nosotros/as my
vosotros/as vy
ellos, ellas oni, ony
ustedes vy (mn. č., vykání více osobám)

¿PARA QUÉ ESTUDIAS  
ESPAÑOL? 

PROČ SE UČÍŠ  
ŠPANĚLSKY?

para  pro, aby, na, k (účel)  
hablar con mluvit s 
la familia de mi pareja rodina mého partnera / 

mé partnerky
trabajar en pracovat v 
un/una jeden/jedna
pasar las vacaciones en strávit dovolenou v 
comprar koupit 
la finca farma, statek, usedlost
el/la colega kolega/kolegyně 
escuchar poslouchat 
la música cubana kubánská hudba 
viajar a cestovat do 
estudiar en studovat v 
visitar navštívit 
Barcelona Barcelona 
Madrid Madrid
Tenerife Tenerife
Bogotá Bogota
Andalucía Andaluzie
el/la amigo/a kamarád/ka
nuestro/a náš/naše

¿CÓMO SE PRONUNCIA? JAK SE TO VYSLOVUJE? 

Mallorca Mallorca
Ecuador Ekvádor
Chile Chile
delante de před 
la organización  organizace  
la información informace 
la universidad univerzita 
la geografía geografie, zeměpis 
el concierto koncert 
el español španělština 
el quiosco kiosek, stánek 
el teatro divadlo 
el hotel hotel 

Glosario UNIDAD 1

¿HABLAS ESPAÑOL? MLUVÍŠ ŠPANĚLSKY?

la lengua jazyk
el inglés angličtina
el checo čeština
el chino čínština
el español španělština
el alemán němčina
el francés francouzština
la lengua materna mateřský jazyk
un poquito trošku
la palabra slovo
claro jasně

182 ciento ochenta y dos



Glosario UNIDAD 1
 G1b 

PALABRAS CON HISTORIA SLOVA, KTERÁ MAJÍ HISTORII

¿De dónde? Odkud? 
venir (g) (ie) de  přijít, přijet z
todo/a všechno 
la lengua  jazyk 
el resultado výsledek 
mucho/a hodně 
la influencia vliv 
el ochenta por ciento osmdesát procent 
el latín  latina  
por ejemplo například 
la fábrica  továrna  
el hospital  nemocnice  
la noche  noc  
el resto (de)  zbytek (z)  
el árabe  arabština  
el aceite  olej  
el arroz  rýže  
la taza  šálek  
la naranja  pomeranč  
el alcohol  alkohol  
la jirafa  žirafa  
la cifra  číslo
el griego  řečtina  
la biblioteca  knihovna  
el museo  muzeum  
la lengua indígena domorodý jazyk 
América  Amerika  
el tabaco tabák 
el maíz  kukuřice  
el colibrí  kolibřík  
el jaguar  jaguár  
la barbacoa  grilování  
además  navíc, vedle toho
hoy  dnes  
nuevo/a  nový/á
el champú  šampon  
el camping kemp, kempování
el chat chat
el marketing marketing
¿Qué significa…? Co znamená...?
Yo creo que… Myslím si, že…
el número číslo
Sí. / No. / No lo sé. Ano. / Ne. / Nevím.
la comida jídlo
la bebida nápoj
el lugar místo
el animal zvíře

MÁS QUE PALABRAS VÍCE NEŽ JEN SLOVA  

el origen původ
el monumento památka
antiguo/a starý/á, starobylý/á

VÍDEO: ME PRESENTO VIDEO: PŘEDSTAVUJI SE 

decir (g) (i) říct
importante důležitý/á
saludar zdravit
deletrear hláskovat
el/la chico/a kluk/holka

TAREA FINAL: CREAMOS 
RUTINAS PARA APRENDER 

ZÁVĚREČNÝ ÚKOL: VYTVÁŘÍME 
SI STUDIJNÍ RUTINU

la libreta zápisník, notes
el teléfono telefon 
la tableta tablet
el ordenador počítač 

VALE, VALE, ¡ESTAMOS EN 
VALE!  

ANO, ANO, JSME VE VALENCII! 

el intercambio výměnný pobyt
el instituto gymnázium, střední škola
experimentar zažít
el choque cultural kulturní šok
el compañero de clase spolužák
el grupo skupina
el/la tutor/a tutor/ka
¡Bienvenidos! Vítejte!
el/la profesor/a učitel/ka
latino/a Latinoameričan/ka
el acento přízvuk
lindo/a hezký/á
el traductor překladač
divertido/a zábavný/á
la pareja pár, partner/ka
el/la futbolista fotbalista/fotbalistka
el beso polibek
diverso/a rozmanitý/á
diferente různý/á
su/sus jeho/její/jejich 
la gastronomía gastronomie 
el paisaje krajina 
impresionante dechberoucí, úžasný 

183ciento ochenta y tres



Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

Glosario UNIDAD 2

 G2a
PRIMEROS CONTACTOS    PRVNÍ KONTAKTY 

Bilbao Bilbao
el Palacio de Congresos kongresový palác
congreso internacional mezinárodní kongres
la digitalización digitalizace
el cambio změna
el mundo del trabajo svět práce
marzo březen
peruano/a Peruánec/Peruánka
vivir en  žít v 
Pamplona Pamplona 
Gerona Gerona

MUCHO GUSTO TĚŠÍ MĚ 

el/la organisador/a organizátor/ka 
mucho gusto těší mě (při seznamování)
el/la señor/a pan/paní 
encantado/a těší mě (při seznamování)
¿Es usted de…? Jste z...? 
Cataluña Katalánsko 
¡ah! ah! a! (překvapení) 
¿De dónde es usted? Odkud jste? 
Tarragona Tarragona 
pues tedy, no 
Yo soy de… Jsem z... 
(muy) bien (velmi) dobře 
gracias děkuji 
¿Tú eres de aquí? Jsi odsud? 
¿Verdad? Že? Že ano?
¿De dónde eres? Odkud jsi? 
Salamanca Salamanca 
Somos de… Jsme z…
Guadalajara Guadalajara
preguntar zeptat se
responder odpovědět
formal formální (vykání)
informal neformální (tykání)
Gales Wales
ser být

PROFESIONES POVOLÁNÍ

el/la fontanero/a instalatér/ka
el/la informático/a informatik/informatička
el/la arquitecto/a architekt/ka
el/la veterinario/a veterinář/ka
el/la médico/a lékař/ka
el/la profesor/a učitel/ka
el/la escritor/a spisovatel/ka
el/la enfermero/a ošetřovatel / zdravotní sestra 
la profesión povolání
valorado/a ceněný/á
para mí pro mě
el orden pořadí
mi můj/moje
preferido/a oblíbený/á
el/la cantante zpěvák/zpěvačka
masculino mužský rod
femenino ženský rod
el/la empleado/a zaměstnanec/zaměstnankyně 
el/la camarero/a číšník/servírka 
el/la pintor/a malíř/ka 
el/la director/a ředitel/ka 
el/la dentista zubař/ka 
el/la policía policista/policistka 
el/la representante zástupce/zástupkyně 
el/la peluquero/a kadeřník/kadeřnice
el/la presidente/a prezident/ka
el/la economista ekonom/ka
el taller dílna, ateliér
el/la mecánico/a mechanik/mechanička 
lugares de trabajo pracoviště
un hospital nemocnice
una fábrica továrna
un supermercado supermarket
un restaurante restaurace
una escuela škola
un bar bar, hospoda
un estudio ateliér, studio
un despacho kancelář, pracovna
una tienda obchod
preguntar por la profesión 
y responder

zeptat se na povolání 
a odpovědět

¿Qué haces? / ¿A qué te 
dedicas?

Co děláš? / Čemu se věnuješ?

Soy programador/a. Jsem programátor/ka.
Estudio medicina. Studuji medicínu.
Estoy jubilado/a. Jsem v důchodu.
¿Dónde trabajas? Kde pracuješ?
el libro kniha 
favorito/a oblíbený/á
el diccionario slovník 
aprender español naučit se španělsky
un problema problém
profesor favorito oblíbený učitel
el perfil en una red social profil na sociální síti 
el tiempo libre volný čas 
tener (g) (ie) mít

¿CÓMO SE ESCRIBE? JAK SE TO PÍŠE?

deletrear hláskovat
con acento s přízvukem
con diéresis s přehláskou
(con) mayúscula (s) velkými písmeny
(con) minúscula (s) malými písmeny
no me acuerdo nepamatuji si / nevzpomínám si

184 ciento ochenta y cuatro



Glosario UNIDAD 2
 G2b

TENGO UN TRABAJO 
INTERESANTE 

MÁM ZAJÍMAVOU PRÁCI

ahora nyní 
el sector musical hudební sektor 
porque protože 
Siempre aprendo cosas nuevas. Stále se učím novým věcem. 
principalmente hlavně 
organizar conciertos pořádat koncerty
reservar hoteles rezervovat hotely 
buscar salas para conciertos hledat místa na koncerty
tener (g) (ie) contacto con mít kontakt s 
un poco de trochu 
mañana zítra 
la tecnología technologie 
por supuesto samozřejmě 
escribir psát 
usar aplicaciones používat aplikace 
programar actividades plánovat aktivity 
vender entradas prodávat vstupenky 
aprender učit se
vivir žít, bydlet
el lugar de nacimiento místo narození
el lugar de residencia bydliště
el idioma jazyk
hablar mluvit 
el piano klavír 
el francés francouzština, Francouz
el programa de cultura kulturní program 
el italiano italština, Ital
la cámara de foto fotoaparát 
el/la secretario/a sekretářka 
Valencia Valencie 
el/la pianista klavírista/klavíristka

VÍDEO: PERSONALIDADES 
LATINAS 

VIDEO:LATINSKO-AMERICKÉ 
CELEBRITY

el/la futbolista fotbalista/fotbalistka 
el/la activista aktivista/aktivistka 
el/la chef šéfkuchař/ka 
la celebridad de las redes 
sociales 

celebrita sociálních médií 

¿DÓNDE TRABAJAS? KDE PRACUJEŠ?

esperar čekat
la visita návštěva
tener (g) (ie) la solución mít řešení
tu/tus tvůj/tvoje
el problema problém
así tak, takto
comer jíst
subir jít nahoru
hacer preguntas tvořit otázky
¿Dónde...? Kde…?
¿Quién...? Kdo…?
¿De dónde...? Odkud...?
¿Cómo...? Jak...?
¿Cuál...? Který...?
el/la ingeniero/a inženýr/ka
el/la recepcionista recepční
Granada Granada

MÁS QUE PALABRAS  VÍCE NEŽ SLOVA 

el/la abogado/a advokát/ka
el/la cocinero/a kuchař/ka
el/la panadero/a pekař/ka
el/la periodista novinář/ka
corte soud
defender obhajovat
actuar hrát
vender pan prodávat chleba nebo pečivo
arreglar coches spravovat auta
crear vídeos tvořit videa
diseñar casa navrhovat domy

DE MAYOR QUIERO SER 
YOUTUBER

V DOSPĚLOSTI CHCI BÝT 
YOUTUBEREM

querer (e, ie) chtít, milovat
apuntarse zapsat se
actividad extraescolar mimoškolní aktivita
futuro budoucnost
personaje osobnost, postava
campeona del mundo mistryně světa
¿Qué quieres hacer de mayor? Co chceš dělat v dospělosti?
bailes latinos latinskoamerické tance
bailar tančit
danza contemporanea současný tanec
seguidor sledující
diseñar videojuegos vyvíjet videohry
tocar (la dulzaina) hrát na dulzainu (tradiční 

píšťala z oblasti Valencie)
feria veletrh
matrícula abierta zápis zahájen
ficha de inscripción přihláška

185ciento ochenta y cinco



Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

Glosario UNIDAD 3

 G3a
ME GUSTA MI GENTE MÁM RÁD/A SVÉ LIDI

el papá táta
su jeho/jejich
el equipo tým
el/la compañero/a de trabajo kolega/kolegyně z práce
el/la hermano/a bratr/sestra, sourozenec
el/la hijo/a syn/dcera, dítě
el padre otec 
la madre matka 
el/la abuelo/a děda/babička, prarodič
el/la tío/a strýc/teta
el/la sobrino/a synovec/neteř
la foto fotka
el viaje cesta

FAMILIAS RODINY

el/la artista umělec/umělkyně
una pareja de cine filmový pár 
probablemente pravděpodobně 
la actriz herečka 
el actor herec 
ser conocido/a 
internacionalmente

být mezinárodně známý/á

el/la bailarín/ina tanečník/tanečnice 
el/la compositor/a de música hudební skladatel/ka
el/la nieto/a vnuk/vnučka
el/la primo/a bratranec/sestřenice 
el/la director/a de cine filmový/á režisér/ka
futuro/a budoucí
llamarse jmenovat se
la letra dopis, písmeno
relaciones familiares rodinné vztahy
los padres rodiče
el marido/la mujer manžel/ka (ve Španělsku)
el esposo/la esposa manžel/ka (v Latinské 

Americe)
vuestro/a váš/vaše (tykání více lidem)
el/la veterianario/a veterinář/ka
el perro pes
antipático/a nesympatický/á
hijo/a único/a jedináček
¿Quién es...? Kdo to je...?
¿Dónde vive? Kde žije?
hacer (g) dělat

¿QUIÉN ES TOMÁŠ? KDO JE TOMÁŠ?

la relación vztah
la ocupación povolání
la residencia bydliště
el origen původ
un dato interesante zajímavý údaj

UNA EMPRESA FAMILIAR RODINNÝ PODNIK

tener (g) (ie) pasión por mít vášeň pro 
vivir para žít pro 
Alicante Alicante 
la generación generace 
el/la chocolatero/a výrobce čokolády
la provincia provincie 
para todos los gustos pro všechny chutě 
el chocolate negro hořká čokoláda 
el chocolate blanco bílá čokoláda 
el chocolate con leche mléčná čokoláda 
el producto estrella hvězdný produkt  

(klíčový výrobek)
el chocolate con almendras čokoláda s mandlemi 
exportar vyvážet
¿Cuántos/as…? Kolik... ?
el/la miembro člen/ka

UNA MUJER INTERESANTE UNA MUJER INTERESANTE 

guapo/a krásný/á (vzhledem)
moreno/a tmavý/á, tmavovlasý/á, snědý/á
delgado/a štíhlý/á 
el hombre muž
la mujer žena
alegre veselý/á 
abierto/a otevřený/á 
a veces někdy 
(ser) un poco (být) trochu 
impaciente netrpělivý/á 
estar separado/a být odloučený/á (rozešlý/á)
bastante docela, dost 
atractivo/a atraktivní 
el ojo oko 
azul modrý/á 
alto/a vysoký/á
gordo/a tlustý/á 
el carácter charakter 
optimista optimistický/á 
tímido/a plachý, stydlivý, nesmělý/á
estar casado/a být ženatý/vdaná
el hobby koníček, záliba, hobby

¿Cuándo es…? Kdy je...?  
(zde: Kdy má narozeniny?)

los meses del año měsíce v roce
enero leden
febrero únor
marzo březen
abril duben
mayo květen
junio červen
julio červenec
agosto srpen
septiembre září
octubre říjen
noviembre listopad
diciembre prosinec

186 ciento ochenta y seis



Glosario UNIDAD 3

 G3b
DE CINE O SVĚTĚ FILMU

fantástico/a fantastický/á 
reservado/a rezervovaný/á 
ser fan de... být fanouškem/fanynkou
La verdad es que... Pravdou je, že... 
No sé por qué es tan... Nevím, proč je tak...

ME GUSTA EL CINE MÁM RÁD/A KINO (FILMY)

gustar mít rád/a, líbit se
la serie seriál
jugar en el ordenador hrát na počítači
las películas románticas romantické filmy 
las películas de terror horory 
ver películas por internet sledovat filmy na internetu 
ver la tele dívat se na televizi
No me gusta nada… Nemám vůbec rád/a... / Vůbec 

se mi nelíbí…

MÁS QUE PALABRAS VÍCE NEŽ SLOVA

familiar rodinný/á
el jazz jazz
difícil těžký/á

VÍDEO: ESTA ES MI FAMILIA VIDEO: TOTO JE MOJE RODINA

el móvil mobilní telefon 
el álbum de fotos fotoalbum 
si pokud, jestliže, jestli 
alguien někdo 
venir a mi casa přijít ke mně (domů)
enseñar ukázat
bailar tancovat
el baloncesto basket
el/la protagonista hlavní postava
preocupado/a ustaraný/á, znepokojený/á
contento/a spokojený/á, šťastný/á
nervioso/a nervozní

TAREA FINAL:  
ASÍ SOY YO 

ZÁVĚREČNÝ ÚKOL:  
TOHLE JSEM JÁ

el aspecto físico vzhled

¿QUÉ SIGNO ERES? JAKÉ JSI ZNAMENÍ?

es que… totiž, když
alegre veselý/á
egoísta sobecký/á, egoista
zodiaco zvěrokruh
impaciente netrpělivý/á
activo/a aktivní, činorodý/á
responsable zodpovědný/á
cabezota tvrdohlavý/á
hablador/a upovídaný/á
tímido/a ostýchavý/á
imaginativo/a mající představivost
perfeccionista perfekcionista/perfekcionistka
organizado/a pořádkumilovný/á
indeciso/a nerozhodný/á
pacífico/a mírumilovný/á
crítico/a kritický/á
apasionado/a vášnivý/á
arriesgado/a riskující, riskantní
tranquilo/a klidný/á
amistoso/a přátelský/á
honesto/a čestný/á
divertido/a zábavný/á
innovador/a nápaditý/á
sensible citlivý/á
empático/a empatický/á

el examen zkouška, písemka
y punto a tečka 
tanto tolik
estado civil rodinný stav

original originální
el buceo potápění
el singular jednotné číslo / singular
el plural množné číslo / plural
› joven ≠ mayor mladý/á ≠ starý/á
› alto/a ≠ bajito/a vysoký/á ≠ malý/á
› moreno/a ≠ rubio/a tmavý/á ≠ světlovlasý/á
› guapo/a ≠ feo/a hezký/á ≠ ošklivý/á 
› simpático/a ≠ antipático/a sympatický/á ≠ 

nesympatický/á
› optimista ≠ pesimista optimistický/á ≠ pesimistický/á 

187ciento ochenta y siete



Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

Glosario UNIDAD 4

 G4
HABLAMOS DE CULTURA: 
RELACIONES PERSONALES

POVÍDÁME SI O KULTUŘE:  
LIDSKÉ VZTAHY

el/la empleado/a de banco bankovní zaměstnanec/
zaměstnankyně 

dar un beso dát si pusu 
dar la mano podat si ruce

APRENDER A APRENDER NAUČIT SE UČIT SE

la medicina medicína, lékařství, lék 
la televisión televize 
la informática informatika 
el ambiente prostředí, atmosféra,  

životní prostředí 
la técnica technika
el curso kurz 
el/la autor/a autor/ka 
la farmacia lékárna 
el yogur jogurt 
gratis zdarma 
activo/a aktivní 
el amor láska
exótico/a exotický/á

188 ciento ochenta y ocho



Glosario UNIDAD 5

 G5a
COMER CON GUSTO JÍST S CHUTÍ

la carne maso 
la leche mléko 
el pan chléb, pečivo 
el huevo vejce 
el agua voda 
el plátano banán
la gamba kreveta 
el limón citron 
el pollo kuře 
la pasta těstoviny 
el jamón šunka 
el ajo česnek 
la mantequilla máslo 
la manzana jablka 
la patata brambora
la mandarina mandarinka 
la aceituna oliva 
el pescado ryba 
la cebolla cibule 
la lechuga salát

EN UN MERCADO NA TRHU

Quería un kilo de… Chtěl/a bych kilo... 
la ensalada salát 
por favor prosím 
bien dobře 
Aquí tiene. Tady máte. 
¿(Y) algo más? (A) něco dalšího? 
preferir (ie) mít raději, preferovat 
medio/a půl
Lo siento. Je mi to líto. / Promiňte.
Ya no me quedan. Už nemám. / Došly mi.
entonces takže 
Deme… Dejte mi…
perfecto/a perfektní
Eso es todo. To je vše.
¿Cuánto es…? Kolik to stojí…? 
Son cuatro con ochenta. Stojí/Dělá to čtyři osmdesát. 
hasta la próxima příště na viděnou 
el/la cliente/a zákazník/zákaznice 
el/la vendedor/a prodavač/ka 
¿Cuánto cuesta? Kolik to stojí?
querer chtít
el pan de barra bageta
el pan de molde toustový chléb 
el agua con/sin gas perlivá/neperlivá voda 
el café solo espreso
el sándwich sendvič

LA LISTA DE LA COMPRA NÁKUPNÍ SEZNAM

caliente teplý/á
frío/a studený/á
el pronombre zájmeno
el objeto directo přímý předmět  

(větný předmět ve 4.p.)
el té čaj
No lo quiero con leche,  
lo quiero con limón.

Nechci ho s mlékem,  
chci ho s citronem.

frito/a smažený/á
los espaguetis špagety 
la cuchara lžíce 
el cuchillo nůž 
el vaso sklenice 
la copa sklenice na víno, pohár
la servilleta ubrousek 
el tenedor vidlička 
necesitar potřebovat
preparar připravit
la sopa polévka
cortar krájet, řezat
la salsa omáčka
usar používat
la botella láhev 
la lata plechovka 
el atún tuňák 
el paquete balení, balíček 
el bote sklenice, zavařovačka 
la mermelada marmeláda 
el gramo (g) gram (g) 
la bolsa sáček
la cantidad množství
el envase balení
el litro litr
el medio litro půllitr
el céntimo eurocent
la corona koruna
el dólar dolar

Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

CIENTO CINCO STO PĚT

los números číslice
los numerales číslovky
doscientos gramos dvě stě gramů
doscientas botellas dvě stě lahví
la exportación export, vývoz 
la hortaliza zelenina 
fresco/a čerstvý/á 
alcanzar un valor de dosáhnout hodnoty 
el euro euro 
el pimiento paprika 
consolidar konsolidovat, upevnit (pozici)
exportado/a vyvážený/á 
el volumen objem 
la tonelada tuna 
segundo/a druhý/á 
un total de celkem 
tercer/a třetí

189ciento ochenta y nueve



Glosario UNIDAD 5
 G5b

¿TAPAS O MENÚ? TAPAS NEBO MENU?

los calamares a la romana calamares a la romana  
(smažené sépiové kroužky)

la albóndiga masová kulička
verde zelený/á
la sardina sardinka 
el champiñón žampion 
al ajillo na česneku 
rico/a chutný/á
A ver. Ukaž. / No tak!  

(Tak se na to podívejme.)
las patatas bravas patatas bravas 
llevar mít, obsahovat (složení pokrmu)
la mayonesa majonéza 
el kétchup kečup 
comer jíst 
pedir (i) objednat si 
probar (ue) ochutnat, vyzkoušet 
picante pikantní, pálivý 
picar pálit
¿Qué van a tomar? Co si dáte? 
la ración porce
enseguida hned 
beber pít 
¿Qué les pongo? Co si dáte?
el vino tinto červené víno 
el agua mineral minerální voda 
pagar zaplatit, platit
sobre o
dulce sladký/á
salado/a slaný/á
hoy dnes
la opción vegetariana vegetariánská varianta
menú menu
sepia a la plancha grilované sépie
calamares en su tinta chobotnice ve vlastní šťávě  

(v inkoustu)
boquerones en vinagre ančovičky v octě
pimientos de Padrón papriky Padrón
ensaladilla rusa ruský salát (bramborový salát)
pulpo a la gallega chobotnice po galicijsku
croquetas de jamón šunkové krokety

LOS BARES DE ESPAÑA ŠPANĚLSKÉ BARY 

el menú del día denní menu 
la tostada toast, topinka 
la bollería sladké pečivo 
el bocadillo plněná bageta 
abrir a las 7 h otevřít v 7 hodin
de la mañana ráno 
la rutina rutina, zvyk, denní režim 
soler (ue) mít ve zvyku
mismo/a stejný/á 
el desayuno snídaně
normalmente obvykle, běžně 
servir (i) servírovat, podávat
a/al mediodía v poledne 
el plato combinado jídlo s přílohou
por la tarde odpoledne 
la gente lidé 
estar abierto/a být otevřený/á 
hasta las 12 h de la noche do 12 hodin večer
En un bar se toma café. V baru se pije káva.
Sí, y se comen tapas. Ano, a jedí se tapas.
la hora hodina
cerrar (ie) zavírat, zavřít

¿QUÉ HORA ES?    KOLIK JE HODIN?

la hora čas, hodina
en punto přesně
y cuarto čtvrt 
y media půl 
menos cuarto tři čtvrtě
¿Qué hora es? Kolik je hodin?
Entre las ocho y las nueve. Mezi osmou a devátou hodinou.
¿A qué hora? V kolik hodin?

MÁS QUE PALABRAS VÍCE NEŽ SLOVA

el aperitivo aperitiv
la cerveza pivo

TAREA FINAL:  
NUESTRO BAR DE TAPAS

ZÁVĚREČNÝ ÚKOL:  
NÁŠ TAPAS BAR

el plato pokrm
el pedido objednávka
incluido/a v ceně
el postre dezert

VÍDEO: LAS RECETAS DE 
FELIPE 

VIDEO: FILIPOVY RECEPTY

el calabacín cuketa
la remolacha červená řepa
el sésamo sezam
el garbanzo cizrna
el rollo (rollito) rolka
el hummus hummus 
la nuez vlašský ořech
untar namazat 
la hierbabuena máta 
el cebollino pažitka 
la sal sůl

190 ciento noventa



Glosario UNIDAD 5
 G5c

CUMPLEAÑOS FELIZ VŠECHNO NEJLEPŠÍ 
K NAROZENINÁM

la sorpresa překvapení
el aceite olej
los mejillones slávky
el pimentón paprika (koření)
las habas boby
el/la GOAT koza, zde nejlepší člověk všech 

dob z angl. Greatest of all times
el marisco mořské plody
el caldo vývar
¡Qué rico! Mňam!
épico/a epický/á  

(zde ve smyslu „užasný“)
¡A sus órdenes! Rozkaz! (vojensky)
el/la comandante velitel/ka
el/la adolescente adolescent/ka (člověk 10–19 let) 
el picoteo něco na zub
las aceitunas olivy
las papas brambory v Latinské Americe, 

zde brambůrky
los frutos secos suché plody 
el animal zvíře
emocionante vzrušující
magnífico/a úžasný/á
la canela skořice
mandar poroučet
la página web webová stránka
la cadena de supermercados řetězec supermarketů
la compra online nákup online
el presupuesto rozpočet

191ciento noventa y uno



Glosario UNIDAD 6
Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

 G6a
POR LA CIUDAD   PO MĚSTĚ

vivir experiencias inolvidables zažít nezapomenutelné zážitky
el río řeka
la montaña hora, hory
el país země
la isla ostrov
el puerto přístav

UN DÍA EN SEVILLA    DEN V SEVILLE

el cuadro obraz
descansar odpočívat
Todo es posible. Možné je vše.
pasear procházet se
la plaza náměstí
la catedral katedrála
la tumba hrob
después potom
subir jít nahoru, vystoupat
la torre věž
la mezquita mešita
la vista výhled
el palacio palác
de origen árabe arabského původu
el jardín zahrada
precioso/a nádherný/á
el barrio judío židovská čtvrť
judío židovský, Žid
ofrecer (zc) nabídnout
ir de compras jít na nákupy
la zona peatonal pěší zóna
la calle ulice
la cerámica keramika
el recuerdo suvenýr
regional regionální
la confitería cukrárna
exquisito/a výborný/á, výtečný/á
los dulces sladkosti
invitar pozvat
hacer (g) una pausa dát si pauzu
flamenco/a flamenkový/á
estar al lado (de) být vedle
el río Guadalquivir řeka Guadalquivir
ahí tam
las terrazas que dan al río zahrádky restaurací s výhledem  

na řeku 
la parte část
el orden pořadí
luego potom
al final nakonec
el noreste severovýchod
el Mediterráneo Středozemní moře
el templo chrám

EN EL CENTRO COMERCIAL V NÁKUPNÍM CENTRU

el punto de información informace
la farmacia lékárna
el cine kino
el supermercado supermarket
los servicios toalety
la ropa oblečení  
la panadería pekařství
la zapatería obuv
el regalo dárek
la oficina de correos pošta
el cajero automático bankomat
a la derecha (de) napravo (od)
a la izquierda (de) nalevo (od)
cerca (de) blízko (k)
lejos (de) daleko (od)  
detrás (de) za (něčím)
enfrente (de) naproti (čemu) 
la parada de taxis zastávka taxi
la cafeteria kavárna
la perfumería parfumerie
la frutería obchod s ovocem

UN VIAJE A BOGOTÁ  CESTA DO BOGOTY

el tren vlak
la bici / bicicleta kolo
medios de transporte dopravní prostředky
el avión letadlo
el autobús autobus
ir a pie jít pěšky
¿Adónde…? Kam... ?
lugar y destino místo a cíl cesty
el metro metro
el barco loď
la frecuencia frekvence 
el aeropuerto letiště
la discoteca diskotéka  
la excursión výlet
el viernes pátek
el sábado sobota
el gimnasio tělocvična
quedar con alguien dohodnout si schůzku, sejít se
tomar algo dát si něco (k pití, v restauraci)
¿Te va bien? Hodí se ti to?
el martes úterý
mejor raději
el miércoles středa

¿SABE SI…?  VÍTE, JESTLI…?

el sello známka
el lunes pondělí
¿Me puede recomendar…?  Můžete mi doporučit…?
el plano plánek
la visita guiada prohlídka s průvodcem
salir (g) odejít, odjet 
el autobús autobus

192 ciento noventa y dos



Glosario UNIDAD 6

 G6b
SIGUE TODO RECTO POKRAČUJ ROVNĚ 

tomar la línea... en dirección a jet linkou... ve směru do  
bajar vystoupit
cambiar přestoupit
tener que + inf. muset
la estación nádraží
describir el camino popsat cestu
Bajas en la siguiente / próxima 
estación / parada.

Vystoupíš v příští stanici /  
na příští zastávce.

la entrada vstupenky
el realismo mágico magický realismus
¿Te interesa? Zajímá tě to?
mejor otro día raději jindy
Cien años de Soledad Sto roků samoty
pasado mañana pozítří
la escultura socha
Seguro que sí. Jasně.
el domingo neděle
la misa mše
Es que... Když já...
No sé. Nevím.
Ni idea. Netuším. / Vůbec nevím.
Perdón. Promiň/te.
cruzar přejít
la carretera silnice
exacto přesně tak
seguir (i) pokračovat
todo recto pořád rovně
la avenida třída
girar zatočit
de nada není zač
el puente most

VÍDEO: ¿DÓNDE HAY  
UNA FARMACIA?

VIDEO: KDE JE LÉKÁRNA?

atravesar (ie) přejít
debajo de… pod (něčím)
estar justo aquí být přesně tady
llegar přijít, přijet
la cuesta svah, kopec
las escaleras schody
la intención záměr
el corto krátký film 
malo/a špatný/á
el mapa mapa
el sentido de la orientación orientační smysl

MÁS QUE PALABRAS VÍCE NEŽ SLOVA

el tren directo přímý vlak

¿SALIMOS POR RUZAFA? VYRAZÍME DO RUZAFY?

la agenda diář
lleno/a plný/á
el barrio čtvrť
el animal zvíře
marino/a mořský/á
recomendable hodný doporučení
el mural nástěnná malba
impresionante úžasný/á
el naranjo pomerančovník
encantador/a kouzelný/á
el ave pták
la ruta stezka 

¿Te parece? Co myslíš?/ Souhlasíš?
¡De acuerdo! Platí!

193ciento noventa y tres



Glosario UNIDAD 7
Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

 G7a 
EL PLACER DE VIAJAR

 
POTĚŠENÍ Z CESTOVÁNÍ

la razón důvod 
el senderismo trekking, pěší turistika 
la costa pobřeží
tomar el sol opalovat se 
nadar plavat
hacer (g) deporte sportovat 
Palma Palma 
urbano/a městský/á 
Valldemosa Valldemosa 
Pollensa Pollensa 
el tumbet tumbet 
el plato de verdura zeleninový pokrm 
la ensaimada ensaimada (sladké pečivo  

ve tvaru šneka)
mallorquín/mallorquina Mallorčan/ka
el placer potěšení 
ir a... jít do...

¿QUÉ ME RECOMIENDAS? CO MI DOPORUČUJEŠ?

encantar mít velmi rád, moc se líbit,  
milovat (něco)

molestar obtěžovat 
interesar zajímat 
ambos/as oba/obě
barato/a levný/á
tónico/a přízvučný/á
átono/a nepřízvučný/á
¿Qué les gusta a tus padres? Co mají rádi tvoji rodiče?
A él le encanta la playa y a ella 
leer.

On miluje pláž a ona moc ráda 
čte.

caminar chodit
la pareja pár
la tranquilidad klid
probar (ue) vyzkoušet
teletrabajar pracovat online
la conferencia konference
hacer ejercicio cvičit
el cóctel koktejl

¿QUÉ HAGO EN 
VACACIONES? 

CO DĚLÁM O PRÁZDNINÁCH?

levantarse vstávat
salir (g) jít ven
la cafetería kavárna
dormir (ue) la siesta dát si dvacet
Me pongo el bañador. Obléknu si plavky.
venir (g) přijít
traer (g) přinést
aburrirse nudit se
Nunca digo que no  
a una buena fiesta.

Nikdy neřeknu ne  
na dobrou párty.

la cena večeře
poner (g) položit, dát
traer (g) přinést, přivézt

¿TE GUSTA ESTA 
HABITACIÓN?

LÍBÍ SE TI TENTO POKOJ?

la situación umístění
el alojamiento ubytování 
la habitación pokoj 
el baño koupelna 
la calefacción topení 
el aire acondicionado klimatizace 
el wifi wifi 
el minibar minibar 
el bufé bufet 
la sauna sauna 
la piscina bazén 
el aparcamiento parkoviště 
la Sierra de Tramontana pohoří Tramontana 
a pocos metros de... několik metrů od... 
el dormitorio ložnice 
el salón obývací pokoj 
el sofá cama rozkládací pohovka 
la decoración dekorace 
el estilo tradicional tradiční styl
la cocina regional regionální kuchyně 
la pista de tenis tenisový kurt 
el alquiler pronájem
incluido/a včetně, zahrnutý/á (v ceně)
la reserva rezervace 
el internet internet 
completo/a kompletní 
individual jednolůžkový 
la conexión připojení 
incluir (y) zahrnout, včetně 
75 euros la noche 75 eur za noc 
sobre las nueve de la noche kolem deváté hodiny večerní 
estupendo skvělé

tipos de alojamiento typy ubytování
una habitación pokoj
› exterior › orientovaný do ulice
› interior › orientovaný do dvora
› tranquila › tichý
› ruidosa › hlučný
› con ducha › se sprchou
› con balcón › s balkonem
› con vistas al mar › s výhledem na moře
la casa rural venkovský dům

 G7b 
EXPERIENCIAS DE VIAJES

 
ZÁŽITKY Z CEST

espectacular úžasné
las experiencias inolvidables nezapomenutelné zážitky
hasta ahora doposud
incluso dokonce
el partido de fútbol fotbalový zápas
Colón Kolumbus

194 ciento noventa y cuatro



Glosario UNIDAD 7

MÁS QUE PALABRAS VÍCE NEŽ JEN SLOVA

el Caribe Karibik
con vistas al mar s výhledem na moře
la cama postel
elegante elegantní
a 10 minutos de… 10 minut od…
divertido/a zábavný/á
la página web webová stránka
gestionar zařídit
dar opiniones (yo doy) vyjádřit názor
descubrir objevit
increíble neuvěřitelný/á, úžasný/á

VÍDEO: ESTE LUGAR ES UN 
SUEÑO

VIDEO: TOTO MÍSTO JE SEN

ningún/ninguna žádný/á
la red social sociální síť 
publicar publikovat 
la vida diaria každodenní život
los momentos especiales výjimečné okamžiky 
un/a conocido/a známý/á
afectar dotknout se (negativně 

zapůsobit)
comentar komentovat

NO HAY NADA PERFECTO NIC NENÍ DOKONALÉ

oiga poslyšte
dígame povídejte 
perdone promiňte 
la sopa polévka 
sino ale, nýbrž
disculpe promiňte / omlouvám se
ahora mismo hned
No pasa nada. Nic se neděje. / Nic se 

nestalo. / To je v pořádku. 
¿En qué le puedo ayudar? Jak vám mohu pomoci? 
mire podívejte (se)
es que totiž
la bañera vana 
Ha sido un error. Byl to omyl.
alquilar pronajmout si 
funcionar fungovat
Perdone las molestias. Omlouváme se za 

nepříjemnosti. 
la llave klíč 
muy amable (jste) velmi laskavý/á, milý/á
dirigirse a alguien obrátit se na někoho 
reclamar reklamovat 

disculpar(se) omluvit se 
aceptar disculpas přijmout omluvu
enfadado/a rozzlobený/á, naštvaný/á
la pizza pizza 
el salami salám 
llamar a (alguien) zavolat (někomu, někoho) 
todo lo contrario úplný opak 
la recepción recepce

NOS VAMOS DE EXCURSIÓN VYRÁŽÍME NA VÝLET

la pandilla partička
la ruta turística turistická stezka
la posibilidad možnost
la capital hlavní město
el gobierno vláda
el/la protagonista (hlavní) hrdina/hrdinka
vías ferratas feraty
el peligro nebezpečí
delicioso výtečný
el jamón šunka
el cerdo prase
al aire libre na čerstvém vzduchu, venku
el estadio stadion
el/la friki freak

esta mañana dnes dopoledne (ráno)
la excursión výlet
el cementerio hřbitov
el metro, el subterráneo metro
el asado pečené maso
navegar por el río plout po řece
¡Es que el tiempo pasa 
volando!

Čas totiž letí!

el billete letenka
el hotel de 5 estrellas pětihvězdičkový hotel
el viaje organizado zájezd
adecuado/a vhodný/á 
el ruido hluk
el silencio ticho
cambiar dinero vyměnit peníze 
una guía průvodce (knižní)
contactar con… kontaktovat koho… 
el consulado konzulát 
reservar mesa rezervovat stůl 
el equipaje zavazadla 
vacunarse očkovat se
el itinerario itinerář, popis cesty
impresionar zapůsobit, zaujmout,  

udělat dojem
mayo/a májský/á
el turismo cestovní ruch, turismus
la idea nápad, myšlenka
caro/a drahý/á 
sobre todo především 
el campo venkov 
encontrar (ue) najít 
adecuado/a vhodný/á 
el ruido hluk
el silencio ticho

195ciento noventa y cinco



Glosario UNIDAD 8
Slovesa, která mají v přítomném čase nepravidelné tvary, jsou 
označena (g), (i), (ie), (ue), (zc).

 G8 
HABLAMOS DE CULTURA:  
NO TODO ES DIFERENTE 

POVÍDÁME SI O KULTUŘE:  
NE VŠECHNO JE JINÉ

tomar copas dát si skleničku
cenar večeřet 
encontrarse (ue) con  
amigos/as 

setkat se s přáteli /přítelkyněmi

decidir rozhodnout 
pagar la cuenta platit účet 
la mesa libre volný stůl 
compartir una mesa sdílet stůl
el/la hispanohablante španělsky mluvící osoba
según podle
el audio poslech
la cesta koš 
sentarse sednout si 
la postal pohlednice
el cigarrillo cigareta 
la Navidad Vánoce 
la especialidad specialita 
la propina spropitné 
el estanco trafika, tabák 
el servicio obsluha, servis, služba 
dejar nechat

AHORA YA SABEMOS TEĎ UŽ UMÍME

directamente přímo
claro jasně
tranquilo/a klidný/á
el recorrido projížďka, procházka, (okružní) 

jízda, trasa
tomar algo dát si něco

TERAPIA DE ERRORES TERAPIE CHYBOU

una oficina kancelář 
Cochabamba Cochabamba 
un/una taxista taxikář/ka
rápido rychle, rychlý
repartir rozdat
el/la estudiante student/ka
tres colores distintos tři různé barvy 
la pregunta otázka 
el vocabulario slovní zásoba
recoger posbírat, vybrat 
colocar por colores umístit podle barvy 
el montón hromádka, balíček
formar grupos de… vytvořit skupiny... 
recibir obdržet 
bocabajo lícem dolů 
el tablero hrací deska 
la ficha žeton, figurka (hrací)
el dado kostka 
la esquina roh 
avanzar posunout se dopředu
el sentido de las agujas del 
reloj 

ve směru hodinových ručiček 

el/la jugador/a hráč/ka
corresponder odpovídat 
caer (g) en una casilla padnout do políčka (hracího)
la ronda kolo (při hře)
resolver (ue) la tarea vyřešit úkol 
quedarse nechat si 
si no pokud ne 
volver (ue) a hacer (algo) znovu (něco) udělat
la casilla políčko
la pausa pozastavení (pauza) 
perder (ie) ztratit, přijít o
el turno tah
el juego hra 
terminar dokončit 
quedar zbývat
ganar vyhrát

APRENDER A APRENDER NAUČIT SE UČIT SE

el rizo kudrlinka, kadeř 
la ganga výhodná koupě 
sin embargo nicméně
pretender pokoušet se o něco
el lector čtenář, čtečka
el cristal sklo
el éxito úspěch
la novela román, novela
el nudo uzel 
el suceso událost, příhoda
la carta dopis 
la nota poznámka 
relacionar spojit, propojit 
el movimiento pohyb 
clasificar por grupos roztřídit do skupin 
crear parejas vytvořit dvojice 
el antónimo antonymum, protiklad 
construir vytvořit, stavět 
la frase věta 

el ejemplo příklad 
hacer (g) rimas vytvořit rým
decir (g) (i) algo en alto říct něco nahlas
el pronóstico del tiempo předpověď počasí 
el fin de semana víkend 
la radio rádio 
la entrevista rozhovor 
la receta recept 
anunciar oznámit 
la salida de un vuelo odlet letu 
explicar vysvětlit 
el pódcast podcast

196 ciento noventa y seis


